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Crarhs NOCBSILECHA BBISABICHHUIO JINUHOCTHBIX XapAKTEPHUCTUK KOMMYHUKAHTOB, YTO SIBISICTCS O11-
HHUM M3 BOXKHEUIINX aCHEKTOB M3Yy4eHHs Juaiora. B crarbe BBIABISETCS KAaKUM 00pa3oM MPOHCXOAUT aK-
Tyaln3alys JUYHOCTHBIX KaueCTB yYaCTHHKOB JHAJIOra B KOHKPETHOW KOMMYHHUKATUBHOI CUTyallul U KaK
BBIOpaHHBIE COOCCETHUKAMH PEUYEBBIE CIIOCOOBI BO3ACHCTBHS APYT Ha APYyTa CIIOCOOCTBYIOT 3TOH aKTyasu-
3aliK. B pe3ynbTrare NpoBeJEeHHOTO HCCIICT0BAHMS MOXKHO KOHCTATHPOBATh TOT (DaKT, YTO AJIs YCIICIIHOTO
JOCTHIKEHUS CBOCH KOMMYHHMKATHBHOH I€JIM YYaCTHUKAM JIMajIora HEOOXOIMMO HE TOJBKO YUHTHIBATh BCE
0COOCHHOCTH KOHKPETHOH KOMMYHHUKATHBHOW CUTYallUH, HO ¥ IIPAaBUJIBHO OLICHNUBATh MIPECYIIO3UIIMOHHBIC
CBOMCTBa cBOEro cobeceanuka. IMEHHO OT KOMMYHHMKAaHTOB 3aBHCHUT BBIOOD PEUEBBIX CPEJICTB H OIpee-
JICHUE TAKTHUKH PEYEBOTO MOBE/ICHMS, YTO B CBOIO OYEpE/lb, JaET BOSMOKHOCTh CYJUTh 00 MX JIMYHOCTHBIX
XapaKTepUCTHKAX.

Knroueevle cnosa: KOMMYHUKAaTHBHAS CUTYyallUsl, PEYEBOE ITOBEJICHHE, TIPECCYO3HIIHS, JTNYHOCTHBIC
XapaKTEePUCTUKH.

BBEJEHUME

Juarnor, kak BUJl peueBOi NEATEIHHOCTU, HEOTACIUM OT OOIIeH MparMaTUIeCKOn
JIeATeITbHOCTH YeJIOBEKa U IMMOATOMY MOXET PacCMaTPHUBAThCS KaK JICSITEIIbHOCTHBINA aKT,
a HE TOJIBKO KaK CIOCO0 HCIOJIb30BAHUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB JIJIsS BBIPAXKCHUSI MBICIICH.
XapakTepHBIMH CBOHCTBaMH KOMMYHUKAaTHBHOH JESTEIHLHOCTH YelIOBEKa, 00yCIOBIICH-
HBIMU OCOOCHHOCTSIMU €r0 TMCUXHYCCKOW M MPAKTUYCCKON JesATEIbHOCTH B OOIIECTBE,
MOXKHO, B TIEPBYIO O4epe/lb, Ha3BaTh T€, KOTOpPbIE HAllpaBJieHbl HA YCTAHOBJICHUE W TIOJ-
JIep KaHUe CBSI3U MEXK/Y JIFOJIBMHU, a TAK)Ke CIIyKart Juist cooOmieHus nadopmaiuu. B atoit
CBSI3H CIIETYET OTMETUTH B3aMMOJICHCTBHE NBYX CTOPOH: JIMHTBUCTUUCCKOW M COITHATh-
HOM, MOCKOJIBKY JF000€ BBICKA3bIBAHUE, TPOU3HECEHHOE B KOHKPETHOW KOMMYHHKATHB-
HOU CUTyaIlud, UMeeT 3a cO0OW BechbMa OOMMPHEIN (hOH TpPEeABAPUTEIHLHBIX YCIIOBHH,
BIUSIOIIMX Ha €r0 OpraHu3anuio. boiee Toro, KOMMYHUKATUBHAS NESITEIBHOCTD, KaK U
mobast aApyras IesTeIbHOCTh, IMEET TPH CTOPOHBI: MOTHBAITMOHHYIO, IICJIECBYIO U UCTION-
HUTENBHYIO [4, C. 26].

Leabio nanHOW pabOTHI SBISIETCS aHATN3 KOMMYHUKATHBHBIX CUTYaIlUl, B KOTOPBIX
MIPOUCXOAUT AKTyaIM3AIUs JTHYHOCTHBIX Ka4eCTB yUACTHUKOB Juanora. [lJist 10CTHKCHHS
MTOCTABIICHHOH IIEJIM, @ UMEHHO: aKTyalln3allii JMYHOCTHBIX Ka4eCTB KOMMYHHKAHTOB He-
00XOJIMIMO PEIIUTD CIICAYIONIUE 3aa4H; BBISIBUTH 0COOCHHOCTU KaX10M KOHKPETHOU CUTY-
aIuy; ONPEAeIUTh KaK BEIOpaHHBIE COOCCETHIUKAMH PEeYeBbIe CIIOCOOBI BO3ACHCTBUS JAPYT
Ha JIpyra CIIOCOOCTBYIOT 3TOW aKTyaIH3allHH.
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OCHOBHAS YACTbD

1. YciioBuS yCnemIHOCTH KOMMYHHKALIMH

He BbI3BIBaCT COMHEHHMIA, YTO JIFOOOM JMUATIOT HAYMHACTCS C MOTHUBA, HHTCHIIUU TO-
BOPAIIETO, /ajiee CIeayeT CHCTeMa KOHKPETHBIX PEUEBhIX OMEepaInii, ClIOCOOCTBYIOIIHNX pe-
aM3aliy TUTAHUPYEMOY KOMMYHHUKATHBHOW IEJIM U 3aBEPIIACTCS TUAJIOT ONPEICICHHBIM
PE3YyNBETaTOM, MPEAIONATaloONUM — JTOCTIKEHHE WIN HEJOCTHKEHNE COOeCeIHNKAMH TIeTTH
KOMMYHHKAIIUY, HAMEUCHHON MU B Hauase o0meHus. OHaKo KOHKPETHBIC PeUeBhIC JICH-
CTBUA, 6naroz1ap;1 KOTOPBIM JOCTUTAIOTCA UJIW HE JOCTUTAIOTCA MIIIAHUPYEMBIC KOMMYHUKaA-
TUBHBIE [IEJIH, COBEPIIAOTCS B ONPEJICIICHHOW KOMMYHUKATUBHOM cuTyanuu. M mockombky
«HUCTIONB30BAaHUE S3BIKA YEITOBEKOM MTPOUCXOIUT B PEATBHOM, JKU3HEHHOU 00CTAHOBKEY, M3-
y4aTh «pyHKIIMOHUPOBAHUE 3HAKOBY HEOOXOIUMO «B PEATBHBIX MPOIECCaX KOMMYHUKAITUU
C YUETOM YCIIOBHUH, PH KOTOPBIX TMPOUCXOIUT MPOTIECC KOMMyHHKAIUm» [ 1, ¢. 3]. dpyrumu
CJIOBaMH, SI3bIK TECHO CBSI3aH C TOW CHUTyallueil OOIICHHUsS, B KOTOPOUM OH yIOTpeOseTcs.
HNmenHo B ompenenéHHON KOMMYHHUKAaTHBHOW CHUTYAIlMH TIPOSIBIISIOTCS JIMYHOCTHBIE Xa-
PaKTEpUCTUKH KOMMYHHUKaHTOB, UCCIICOBAHUE KOTOPBIX SIBISETCS OJHUM U3 BAKHEUIINX
ACTIeKTOB U3yUYEHHs TUAJI0Ta, KOTOPBI CaMbIM HETIOCPENICTBEHHBIM 00pa3oM CIIOCOOCTBYET
aKTyaJ u3aliy JTUYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK €0 YUYACTHUKOB.

[TockonpKy ITHYHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKH KOMMYHHKAHTOB TPOSBISIOTCS B WX
pe4eBOM OOIIEHUU /ISl YCIICITHOTO JOCTHUKCHHUS CBOSH KOMMYHUKATUBHOW €M KOMMY-
HUKaHTaM HEOOXOIWMO HE TOJIHKO YUHUTHIBATh BCE OCOOCHHOCTH KOHKPETHON KOMMYHH-
KaTUBHOW CUTYaIluu, HO U NPABWILHO OIICHHBATH MPECYNIIO3UIIMOHHBIC CBOMCTBA CBOETO
cobecemamka. st Toro, 9ToOBl 0OCCIEUYHUTHh YCIECIIHOCTh KOMMYHHKAITUH HEOOXomamma
aJICKBaTHAsl OIICHKAa COOSCEIHMKAMH ITHX JIByX MMapaMEeTPOB €Ile JTOKOMMYHHKATHBHOTO
oTara peueBoro akra, MMCHHO OT KOMMYHHUKAaHTAa 3aBUCUT BBI60p PEYECBLBIX CPCIACTB U OIIpEC-
JISIICHHE TAKTHKU CBOETO PEUEBOTO MTOBEICHUS Ha TIEPUOJ] KOMMYHHUKAaTHBHOTO 3TaIla, 4TO B
CBOIO OY€pelb, Ta€T BO3MOKHOCTh CYAUTH 00 ONPEIeICHHBIX TUIHOCTHBIX XapaKTePHUCTH-
Kax JIaHHOTO KOMMYHHUKAHTA.

HecomueHHO, 94TO THYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKHA YIaCTHUKOB OTPEAETIEHHOTO JIH-
ajiora MpeJCTaBIISIOT COOOW MEPeIUIeTCHUE HHIUBUAYAIbHBIX, 00IIEYeI0BEYeCKUX, COIHU-
AJBHBIX ¥ HAIMOHAIFHO-KYJIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH. 3/1eCh O/ TMYHOCTHBIMH XapaKTepH-
CTHUKaM¥ MbI TIOHUMAEM, MPEXKJIE BCETO, MIPOSBICHUE MPUCYIIUX ONPEICICHHOMY HH]IUBU-
JIyyMY ¥ CBOMCTBEHHBIX €My YepT XapaKkTepa, YyBCTB M BHyTPEHHETO COCTOSHUS HA MOMEHT
MPOTEKAHUS OMPEICICHHOIO PEUYEBOTO AKTA.

2. BoisiBIIeHMe JIMYHOCTHBIX XaPAKTEPUCTHK AHAJIOTA

CrnenyeT OTMETHUTb, UTO TOT (PaKT, 4TO B LEHTPE HAILIETO BHUMAHUS OKa3bIBACTCS
JIUATOrHYecKas peub epCoHakel Xy10/KeCTBEHHBIX TPOM3BEIeHUH, HanboJiee MoJIHO OT-
BEYAET LEJISIM HAIlIeTO UCCieN0BaHusA. Takoil BBIBOJ HaM MO3BOJISAIOT CIEIIATh CIEAYIOIINE
COOOpaKeHHsI: TMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH HAXOSAT CBOE OTPAKEHUE KaK B PEUU CaAMUX
MIEPCOHAYKEN, TaK U B aBTOPCKUX KOMMEHTAPHSX, B KOTOPBIX NPSIMO TN ONIOCPEIOBAHHO
BBIPAYKAETCS OLIEHKA MX PEUYEBBIX IOCTYIKOB; S3bIK XyJ0KECTBEHHOTO JUAJIOra BBICTY-
MaeT eIMHCTBEHHOW CyOCTaHIIMEeH, B KOTOPOH CyIIECTBYET MEPCOHAXK XY/I0’KECTBEHHOTO
npousBeneHus. M B Toil cTeneHu, B Kakoll MPOU3BENEHHUE OTPAXKAET pedb IEpCOHAXKEH,
OHO MOXXET CIY’KUTh «MCTOYHUKOM JJIsI BOCCO3aHUsl PEUEBBIX XapaKTEPUCTUK IIPOTOTHU-
oy [3, c. 8].
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Taxum 00pa3om, MBI CYUTaEM BIIOJHE JIOMYCTHMBIM pPacCMaTpUBaTh AUCKYPC B TKa-
HU XyJI0KECTBEHHOTO MMPOM3BEICHHS KaK OCHOBY ISl MOJICITUPOBAHUS THITHYHBIX PEUCBBIX
CPEICTB, CIIOCOOCTBYIOIINX aKTyaJIN3aluy JMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK KOMMYHHKAHTOB.

B nensx obecriedeHus JOCTATOUHOM CTENeHH 00BbEKTHBHOCTH HAIIIEr0 MCCIIeI0Ba-
HUSI MBI COWIH 1[€7I6CO00Pa3HBIM MPOKOMMEHTHPOBATH PsJl THAIOTOB, MOCKOIBKY 3TO JaCT
HaM BO3MOXKHOCTh TPOCIICIUTh, KaK B Pa3HbIX KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYyaIlHsX B pEUEeBOU
JIESITEIIBHOCTH TIEPCOHAXKEH OIMPEICTICHHOTO MPOU3BEACHUS MPOSIBISIOTCS UX JINYHOCTHBIC
XapaKTePUCTHUKH.

B crnenyromux Tpex auanorax B Ka4eCTBE MHHUIIMATOPA TUATIOTHUYECKOTO OOIICHHUS
BBICTYIIAeT OJIMH U TOT YKe MIEPCOHAX — PEIOPTEP OFHON U3 aMEPUKAHCKHUX ra3et, H3/1aTellb-
CTBO KoTopoil Haxoautcs B [lapuxke.

IIpoxoMMeHTUpYyEM NEPBBINA JUANIOT:

(1) “Are there any clues’, the man was saying, ‘as to who might have done it or what
the motives were?’

‘We are working on the case with diligence’, the chef'said. ‘Twenty-four hours a day’.

‘Do you have any leads?’

The chef hesitated for a moment. In the movies reporters were always finding clues
the police overlooked. The American seemed like an intelligent man and there was the pos-
sibility that he might come up with something useful. ‘On the night of his wedding’, the
chef said, ‘Monsieur Jordache was involved in an argument, a very brutal argument. [ have
been told by his sister-in-law — in a bar in Cannes called La Porte Rose — with a man who is
known to the police. A foreigner. Yugoslav. By name Danovic. We have interrogated him.
He was a perfect alibi, but we would like to question him again. Unfortunately, he seems to
have disappeared. We are at the moment looking for him’.

‘A brutal argument’, Hubbell said. ‘You mean a fight’.

The chef nodded. ‘Of extreme brutality, | have been told by the sister-in-law’.

‘Do you know what it was about?’

‘The sister-in-law claims that the foreigner was about to commit rape on her when
Monsieur Jordache intervened’.

‘I see’, Hubbell said. ‘Was Jordache in the habit of getting into fights in bars?’

‘Not in my knowledge’, the chef said. ‘I knew Monsieur Jordache. In fact, we occa-
sionally had a glass together. It was with great sorrow that I learned of his death. [ knew him
as a peaceful man. He was very well liked...’

‘How would you describe him, then?” Hubbell persisted, out of force of habit.

The chef shrugged. ‘A decent workingman. A good type’ ... ‘Honest, as far as any-
one knew’... (BT, 14-15).

Otapixasi ¢ Cymnmpyroi B orene B OAHOM W3 ()PaHIY3CKHX KYPOPTHBIX TOPOJIKOB,
YKYPHAIUCT TIPOYUTAJ B TOPOACKOI rasere 00 yOMIICTBE HEKOEr0 aMepHKaHIIa 10 (haMUIIUH
Jxopmax. DTo COOOIIEeHNE 3aCTaBIIIO €T0 BCIIOMHUTH HEKUH CKaHTAIBHBIN CITydai U3 Ku3-
HHM OJTHOTO M3 JIECSITH MHOTOOOEMIAOIINX MOJIOJBIX MOJUTHKOB, KHUBYIINX B Pa3UuHBIX
roponax CoenuHenHbix IIITaroB. DTOT MOIUTHK, M3 MAJICHHKOTO OPOJIKAa YUTOH, HOCHI
TaKyIo ke (paMUIIuio, Kak U youTslid. [lomoOHOE coBmaieHHe 3aMHTEPECOBAJIO €T0, a TaKhe
npodeCcCHOHANBHBIC M B TO K€ BPEMsI JINYHOCTHBIC KauecTBa, Kak JIF0O03HATEIbHOCTh, KO-
TOpasi B IAaHHOM CJIydae TPaHUYHT C JIFOOOMBITCTBOM, a TAaKXKe JIO00Bb K MPUKIIOUCHUSM,
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MIPUBEJN €ro B MONHUIEHCKY0 ipedekTypy. Jlonras paboTa B ra3ete Hay4uia ero MCTHOBCHHO
OLICHMBATH CUTYAIINIO, a UMEHHO: B IPeEeKType, He CMOTPS Ha COBEPILICHHOE HE TaK JaBHO
NPECTyIUICHHE, ObIJIO COHHO M CKYYHO, TaK KaK SIBHBIX YUK TOTO, KTO COBEPIINI YOUHCTRO,
He ObLIO, U MECTHBIC (DpaHITy3CKHE KYPHAIUCTHI OTHECIIUCh K ATOMY JIey CIIOKOMHO, KaK K
OOBIYHOMY CBEJICHHIO CUETOB B MOPTY. OTBITHBIA pernopTép Mo MOBEACHUIO, KaK MPOCTOTO
MOJHIEHCKOTO, TaK U meda MOJUIIH, 3aMETHII, YTO OHU OBUTH PaJibl €My, KaK IPUIIEAIIeMY
K HHM 32 CBEJCHUSIMH T10 ey 00 3TOM YOMHCTBE KOPPECIOH/ICHTY U3BECTHON aMepUKaH-
CcKoM ra3eTnl. B PCIIMKAX JXYPHAJIUCTA ABHO aKTYyaAJIU3UPYIOTCA TaKHUE €TI0 JIMYHOCTHBIC Xa-
PaKTEPUCTHKH, KaK HACTOWYNBOCTh M YMEHUE JIOTMYHO MBICTHTE:

O,I[HaKO HaCTOMYMBOCTb U YMEHUC JIOTUYHO MBICIHUTD ABJIAIOTCS TAKIKE HpO(beCCI/I-
OHAJIbHBIMHU KauecTBaMU Ieda MOIUIMH, YTO MO3BOJISCT IAHHOMY JIMANIOTY MPOTEKATh KaKk
COBMECTHasI peyeBast 1eSITeILHOCTD ABYX JIIOJICH, 3aMHTEPECOBAHHBIX B YCIEITHOCTH CBOECTO
obmrenwust. [led momummu, oTBeYast Ha BOMPOCHI MOJIOAOTO YeTIOBEKA, BEIPAKAET CBOH MBIC-
JIM POCTPAHHBIMU PETUTUKAMHU, COCTOSLIMMHU, B OCHOBHOM, M3 CTPYKTYpPHO IOJHOCOCTAaB-
HBIX MPETIOKEHUI: IPOCTHIX, CIIOKHOMOAYNHEHHBIX U CIIOKHOCOYMHEHHBIX. TeM He MeHee
BCTpEUAIOIIMECs B €r0 peur UMnTHIeckue, Hanpumep: ‘Twenty-four hours a day’, u on-
HOCOCTaBHBIC TPEAIOKEHNS, Takne, Kak: ‘A foreigner. Yugoslav’, ciry’kaT OCHOBHON KOM-
MYHUKaTUBHOHM LIEJIM 3TOTO AMAJIOTa, YTO BaKHO, COBMAJAIONICH Y 000MX KOMMYHHUKAaHTOB
— BBISIBUTH KaK MOXXHO OOJIBIIE TIOAPOOHOCTEH ITOTO Jena, 3amolHUTh HHHOPMAIMOHHYIO
JaKyHy. B 1aHHOM nmaniore MOKHO pOCIEINTh Takrue IpodeccuoHaNbHbIe U THYHOCTHBIC
XapaKTCPUCTUKHU me(ba MMOJIMIUHU, KaK HHTEPEC K JIIOAAM, YMCHHUE UX aJ€KBATHO OLICHNUBATD.
Yro KacaeTcst MPUCYIIUX TOJIBKO €My KaK WHIUBUIYYMY TAKHE JTMYHOCTHBIX CBOWCTB, KaK
Jo0poTa, CoCTpajaHue, YeJI0BEUHOCTh, HanpuMep: ‘... had a glass together’, “... with great
SOrTOW...” W JIp., OHH B TIOJIHOM Mepe Peaiu3yloTCs B €r0 PEIIHKaXx.

B ToT MOMEHT, KOT/1a COOeCETHUKH JIOILIH /IO BEISICHEHUS JIeTajIeH PEeKHEH KU3HU
yOUTOTO aMepuKaHIIa, e MOJUIIMK BHE3AMHO MOHSIT HACKOJIBKO MOJNIE3HbBI BOMPOCHI KYp-
HAJIMCTA U y HETO BO3HUKIJIA MBICIIb, KOTOPasi, KaK €My MOKa3ajocCh, Obljla BaYKHOH JUIsl pas-
raJiki TaiiHpl youiicTBa. OXBaueHHBIH HETEPIECTUBBIM HKEITAHUEM MOCKOpPEee MOATBEPAUTh
CBOM I0rajjkuv, OH TEM HE MCHEC IMPOA0JIKAJl YETKO U TOYHO OTBCUATh Ha BOIIPOCHI HacTOM-
YHBOTO MOJIOJIOTO YEJIOBEKA, CTApasCh MEPEKIIOUNTh €r0 HHTEPEC Ha CBOSUYCHUILY, Opara u
JPYTHX POJICTBEHHUKOB MOKOWHOTO. [10CKOIBKY MHTEpECH 000MX KOMMYHHUKAaHTOB OBLIH
VAOBJIETBOPEHBI, OHH PACCTAIHUCH BITOJIHE TOBOJILHBIC PE3yabTaTaMu OeceIbl PYT C APYTOM.

(1) “...Thank you for your interest, monsieur. I trust [ haven’t wasted your time’. He
put out his hand.

Hubbell said, ‘Merci bien, monsieur’. He had gotten all the information he was
going to get, and left (BT, 17).

Te >xe camble, OTMEYCHHBIC B [IEPBOM JUAJIOTE TAKWE TMYHOCTHBIE KauecTBa )KypHa-
JIMCTa, KaK HACTOMYUBOCTh, YMEHHE JIOTUYHO MBICIUTh M JOOUBATHCS IIEJTH, HE MOTYJaroT
CBOEH pealu3alii, eclM CUTYyalldsl He pacrojaraeT coOeCeHUKOB K 3aMHTEPECOBAaHHOMY
00MEeHY MHEHHSIMH, O YeM U CBUJICTEIIbCTBYIOT CIICAYIOIINE JIBA TUAIIOTA.

Paccmotpum oauH U3 HUX:

(2) ‘Bonjour’, he said, ‘Good afternoon’... the woman on the bench said nothing...

‘Mrs Jordache?’ he said.

“Yes?’ Her voice was flat and toneless. She looked up at him dully.

‘I’'m from Time magazine’. He was an honorable man and would not pretend to be a
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friend of her husband’s or of the murdered man... ‘I’ve been sent down to do a story on your
brother-in-law’. A white lie, but permissible within his code...

Still the woman said nothing, just stared at him with those lifeless eyes.

‘The chief of police said you might be able to give me some information about the
affair. Background information...’

‘Have you talked to my husband?’ Jean asked.

‘I haven’t met him yet’.

‘Haven’t met him yet’, Jean repeated. ‘I wish [ hadn’t. And I bet e wishes [ hadn’t’...

‘Did the policeman tell you why I could give you information?’ the woman demand-
ed, her voice harsh and rasping now.

‘No’, Hubbell lied.

Jean stood up abruptly. ‘Ask my husband’, she said, ‘ask the whole goddam family.
Just leave me alone’.

‘Just one question, Mrs Jordache, if I may’, Hubbell said, his throat constricted.
‘Would you be prepared to lay criminal charges against the man who attacked you?’

‘What difference would it make?’ she said dully... ‘Go away. Go away. Please’ (BT, 23).

Bce HacTOUMBEIC MONBITKY PENOPTEPa, CTPEMSIIIETOCS TTOYYHTh KaK MOKHO OOJIb-
e nHpopmauy 00 ITOM TAMHCTBEHHOM JIeNIe, YTOOBI KaKk MOYKHO CKOpee MepeaaTh B CBOIO
ra3ery CEeHCAI[MOHHBIC HOBOCTH HATBIKAIOTCS Ha pa3ApakKeHUE KESHIMHBI U €€ HEe)KeJIaHUe
orBeuars. Ho HAIOpUCTBIEC BOIIPOCHI XKXYpHAJIMCTA BBIBCJIU KCHIIUMHY W3 HCIOABUKHOTO,
NOYTH OE3KU3HEHHOTO COCTOSIHUSI, B KOTOPOM OHA HAaXOAWJIACh. 3aTeM HACTYNWII MOMEHT,
KOT/Zla OHa CyM¢EJia ICPEXBAaTUTh MHUIIMATUBY W Ha4daJia caMa 3a1aBaTb BOIIPOCHI, 3a KOTOPLI-
MU rocienopana ee perumka ‘I wish [ hadn’t. And I bet he wishes I hadn’t’, cmbici koTopoit
BBIPaXXEH UMIUIMLIUTHO U TpeOyeT OT mapTHEepa 10 KOMMYHHUKAIMH ONPEAETICHHBIX MTPEeCyTI-
NO3UTHBHBIX 3HAHUH. 3a UTPOIl CIIOB B 3TOH peIUIMKE SBHO MPOCTYMAIOT TPEBOTra, 0OIb 1
yMEHHE MOHATh YyBCTBA APYTOro YeJ0BeKa, 4yBCTBa CBOCTO MYXKa.

Crnemyer oOpaTHTh BHUMaHHE Ha TOT (haKT, YTO (hparMeHTHI JHAJIOTrOB, KOTOPHIC
MBI BBI6paJ'II/I JUIsSL TOTO, 4TOOBI IMOCPEACTBOM IMPArMAJIMHIBUCTUYCCKOTO aHaJIn3a BBIABUTDH
JMYHOCTHBIE XapaKTEPHUCTUKH KOMMYHHKAHTOB, KaK 4aCTH MUKPOKOHTEKCTOB BXOIST B
MAaKpPOKOHTEKCT, KOTOPBIM ABJIACTCA CTPYKTYpa BCCIO XYAO0KCCTBECHHOI'O IPOU3BCIACHUA.
U B psine ciydaeB, Kak 3TO BUJIHO yXe U3 mpuMepa (2), 4ToObl MOHSTh 4acTh — OTACIb-
HBIA (pparMeHT nuanora, HaM MOXKET MOTpeOOBaTHCs OOpaICHUE K IIETIOMY TEKCTY — BCe-
MY XYAO)KECTBEHHOMY MPOM3BEICHUIO MTOCKOJIBKY IMOHATHE CTPYKTYPhI MOKHO TIOHHMMATh
KaK «CItoco0, 3aKOH CBSI3M JIEMEHTOB IeIoro» [5, c. 18], B To Bpems Kak aBTOPCKHI KOM-
MEHTapUil K peIuIMKaM JMaora, o HalleMy MHEHHIO, MOYKHO TIOHMMAaTh KakK CBS3YHOIIee
3BEHO MEXJy IHAJOroM (YacThl0) M TEKCTOM XyJOXKECTBEHHOTO MPOU3BEIACHUS (ILIETBIM).
C OmHO# CTOPOHBI, aBTOPCKHIA TEKCT, B BUJIE KOMMEHTAPHS K PEIUINKAaM KOMMYHUKaHTOB,
OTHOCHTCSI K MUKPOKOHTEKCTY — JIMAIIOTHYECKOMY (parMeHTy, ¢ APYrodl CTOPOHBI, B BHU-
Jie aBTOPCKUX OTCTYIUICHHH, MPEIBAPSIOIINX WIM KOMMEHTHPYIOIIUX PEYeBOE OOIICHUE
HepCOHa)Keﬁ, OTHOCHUTCA K MaAaKPOKOHTEKCTY, T.€. TCKCTY BCCI0 XyJOKCCTBCHHOI'O IMTPON3BE-
nenusi. He ociapuBasi 3Ha4eHUsI U BAKHOCTH ISl IOHUMAaHUS TITyOMHHOTO CMBICIIA TTPOM3-
BEJICHHsI aBTOPCKOTO TEKCTa, KAK KOMMEHTAPHS K PEIUTHKAM, CIIeIyeT MOTYEPKHYTh, 4TO pe-
4eBasi IeATEIbHOCTD IEPCOHAXKEN TPEIOCTABIIAET OOJIBIIE BOSMOKHOCTEH JUISl BBISBICHHS
WX JUYHOCTHBIX XapaKTEePUCTHK. B 3TOM CBsI3M CTOMT 00paTUTh BHUMAHHE Ha CIIEIYIOIINE
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CJI0OBa-TIpUKa3aHus, MPOU3HOCHUMEIE, BEpHEE BEIKPUKHUBAEMbIE KESHITUHOM U3 KOMMEHTHPY-
eMoro HaMu (parmMeHTa auasnora (2):

‘Ask my husband, ... ask the whole goddam family. Just leave me alone’.

PeueBoii akT, B KOTOPOM peaM3yIOTCA 3TH CIIOBA, OTHOCUTCS K JUPEKTUBAM, JIU-
PEKTHBAaM KaTerOpHYHBIM, TPEOYIOIUM OT IMapTHepa M0 KOMMYHHUKAIIUN HEMEJICHHOH pe-
aKIMK, HeoOA3aTebHO peueBoil. He momydnB HUKAKOTO CHTHAJIA O TOM, YTO HE3HAKOMBIN
MYI)KYMHA, 33Jaf0IINH €l HePUATHBIE BOTIPOCHI, TOTOB BBIITOJIHUTH €€ BOJIIO — OCTABUTH €¢
OJIHY, &, HAIPOTHB, YCJIBIIAB €r0 OYEePEAHON BOMPOC, TOra BCiel 3a KaTreropuyHeiM ‘Go
away. Go away’ (TTOBTOp 3/1eCh 3HAYUTEIHHO YCHINBAECT SMOIIMOHAIBHYIO CTOPOHY JHUPEK-
tuBa), muccuc [xopaax nmpousnecna: ‘Please’. Mcnonb3oBaHue B 1ENIX yCHICHUS d3PQeKTa
BO3/ICCTBUS HA COOECEHNKA TAaKOTO BHJA MOTHBAIINH, KaK MPOCKOa, CITOCOOCTBYET, KaK
POCTY MJUTOKYTUBHOM CHJIBI BhICKa3bIBaHusI [2, ¢. 113], Tak u Gosee sipkoit Mmanudecranuu
4yBCTB MUCCHC J[)KOp/ax, ee COCTOSHUS CTpaxa, OTYastHAS U BHYTPEHHEW O0JIH.

PaccmoTrpum TpeTuil [uanor, B KOTOpOM B Kau€CTBE aJPECAHTA BBICTYIIAET BCE TOT
Ke pernoprep KypHaia Time, BCE ¢ Toi e KOMMYHHUKATHBHOMW I€JIbIO — y3HATh OoJiee 1mo-
PpoOHYI0 HHPOPMAIHIO 00 YOUKCTBE TpaXkIaHHAa AMEPUKH, KOTOPOE MPOU30IILIO B MAJICHb-
KOM KypOpPTHOM (PpaHIy3CKOM TOPOJIKE, a IIIaBHOE — Y3HATh, KAKOBBI JK€ UICTUHHBIC MOTHBEI
9TOTO yOUiiCTBA.

(3) “Yes?’ Rudolph came over to the head of the gangplank.

‘Mr Rudolph Jordache?’

‘Yes’. The tone was short.

‘I’'m from Time magazine...” Hubbell saw the man’s face set. ‘I’m very sorry about
what happened...’

“Yes?’” Impatiently, questioning.

‘I don’t like to intrude on you at a moment like this...” Hubbell felt foolish, talking at
a distance, blocked off by the invisible wall of the boy’s hostility, and now the man’s. ‘But I
wonder if I could ask you a few questions about...’

‘Talk to the chief of police. It’s his business now.’

‘I have talked to him.’

‘Then you know as much as I do, sir,” Rudolph said and turned away...

Hubbell stood there another moment, feeling that perhaps he had been wrong in his
choice of a profession, then said, ‘I’m sorry,” ... turned around and walked toward the en-
trance to the port (BT, 24).

[IpuBenéHHbI qUANOr SIBISETCS WUIIOCTpAlUeil IBHOM KOMMYHUKAaTUBHOW HEyaa-
4u ajpecanTa. [[puuuHbBI 3TOW Heylaauu, Kak HaM TPEJICTABISeTC s, CIelyeT HCKaTh MPexK]Ie
BCETO B INYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUKAX 000MX KOMMYHHKAHTOB. OJJHON M3 CaMbIX ITIABHBIX
3[16Ch MOYKHO Ha3BaTh HEKOTOPYIO HEOMBITHOCTH MOJIOJIOTO peropTepa, ero HeJJOCTaTOYHO
OOJIBIIION KU3HEHHBIH OIBIT, YTO HE IMO3BOJIMIIO €MY C IIEPBOTO B3IVIs/Ia OLIEHUTh HOBYIO, HE
MIOXOXKYFO Ha JIBE TPEABLAYIINX, KOMMYHHKATUBHYIO CUTYAIIHIO, U C TIEPBBIX PEILIMK ITOHSTh
BOJICBOM, YKECTKHIA XapaKTep CBOETO COOECENHUKA, KOTOPOMY OH TBITAJICS HaBA3aTh CBOIO
JIMHMIO TTOBEJICHUS. DTU OMIMOKK Ha JIOKOMMYHHUKATHBHOM M HayaJIbHOM 3Tale KOMMYHHU-
Kalliu TPUBENIM K TOMY, YTO HECMOTPS Ha Ty K€ TaKTHKY PEYEBOTO MOBEICHUS, KOMMYHH-
KaTuBHBINA 3 dekT TpeTbero auanora — auanora ¢ MuctepoM J[KopaaxoMm — paBeH HYIIO.
Ecnu B mepBoM nuasnore ¢ medom MONMHINHN, )KYPHAIUCT Y3HAT MHOTO MHTEPECYIONUX €ro
(hakTOB; BO BTOpOM — ¢ MHccUC [IKopliax — HECMOTPs Ha ee sIBHOE HEXXeJaHUE OTBEYaTh 110
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PEYEBOE NOBEJEHVNE KOMMYHUKAHTOB
KAK CITOCOBAKTYAJIN3ALUNU X TTINMHHOCTHBIX XAPAKTEPUCTUK

CYLIECTBY 33/IaHHBIX BOIIPOCOB, OH CyMeJl MOJYYHUTh OT HEe ONpENeTEHHYI0 UMIUTMLIUTHO
BBIP@XEHHYIO HH(OPMAIIHIO, KOTOPas BCE JKe Jana eMy MaTepHa Ui pa3MbIIUICHUN U psaa
BBIBOJIOB TI0 CYTH JieJia, TO B TpeTbeM — Muctep J[koprax, He JocaymiaB 10 KOHIa HU OJI-
HOM ero peIuIiKH, He TaB HUKaKoi mHPOpMaIuu, pe3ko 06opBa mporecc odmenHus. Te pe-
YeBBIC CPEJICTBA, KOTOPBIE PETOPTEP BHIOPAT I BBIPAKEHUSI COYYBCTBUS U COCTPAIaHUS:
I don't like to intrude..., But | wonder if I could ask..., He comepxar HH OJJHOTO TIPSIMO BBI-
pPakEHHOTO BOTIPOCA, COJIEPIKAT TOIBKO BEXKIIMBBIN, KOCBEHHBIH CIIOCO0 yTOuHeHHSI HH(DOP-
Manuu. OIHAKO ATa YAOBKA HE TIOMOTAET, TOTOMY YTO aApecaHT aOCOTIOTHO HE y4eln (ak-
TOp ajpecara — ero yM, IPOHHUIIATEIEHOCTh, BOJIO, CHIIBHBIN XapakTep, a Takke OONbIION
JKU3HEHHBIN OIBIT IIOBCACHUA B HO):[O6H])IX CUTyalusx C penopTépaMI/I, OIIBIT ITOJIMTHKA.
B sTOM mpumepe NMYHOCTHBIE XapaKTePUCTHKH KOMMYHHUKAHTOB TECHO TEPEILIETAIOTCS C
couuansHBIMU. Bee mepeunciieHHble kadecTBa MucTepa Jlkopaaxa peanu3yloTcsi B KOpOT-
KOM peruIuKe, COCTOSIIEH BCEro u3 oJJHOro cioBa — Yes. B nepBblii pa3 Yes? — pOU3HOCHUTCS
0e3pa3In4yHo, BEXKIUBO, BTOPOE Yes — OTPBIBUCTO, KOPOTKO, TPEThe Yes? cBoeil Bompocu-
TETHHON MHTOHAIMEH yiKe TIBITAIoIIeecs MOKa3aTh MOJIOIOMY YeJIOBEKY BCIO OECTaKTHOCTh
ero nosezieHus. M xoTst pedeBoe noseaeHne muctepa JHxopraxa Ob10 KOPPEKTHO C SI3BIKO-
BOH TOUKHM 3pEHUs, CHJIA €r0 XapaKTepa, aKTyalIn3uPOBaHHAS B €70 OJJHOCIIOKHBIX PEIUINKaX,
OKa3ajlach HAMHOTO BBIIIIE, YEM Y JKYPHAJIHCTA, B PE3YJbTaTe YeT0, YXO/s, MOJIOIOH YeIOBEK
PacCTPOCHHO TIOAYMAJl O TOM, UTO, BO3MOXKHO, OIIIHOCS, BEIOpAB MPOQECCHIO KypHATUCTA.

BbIBO/JbI

Pesynbrarel ananusa, IPOBEJECHHOIO B JAHHOH CTaThe, TO3BOJISIFOT HaM ClIeIaTh Clle-
JyIOIIUE BBIBOBI:

* aKTyanmu3aIus JMYHOCTHBIX XapaKTePUCTUK KOMMYHHUKAHTOB TMIPOUCXOIUT B MPO-
LIECCE UX PEUEBON ACATENFHOCTH — B JUAJIOTMYECKOM OOIIECHHH;

* peueBasi JeSATETHHOCTh MPOTEKAET B KOHKPETHOW KOMMYHHUKATHBHOM CHUTYyallHuH,
KOTOpasi 00yCJIOBIMBAET PEUEBbIC JACHCTBHSI KOMMYHHUKAHTOB M CIIOCOOCTBYET aKTyaln3a-
LIUU WX, KAK SIBHBIX, TAK U CKPBITBIX JINYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHUK;

* TMYHOCTHBIC XapaKTEPUCTHUKH KOMMYHHKAHTOB BIIUSIOT Ha BBIOOpP MMM a/IeKBaT-
HBIX KOHKPETHOM CUTYallUH PEUYEBBIX CPEICTB U TAKTUKH PEYEBOIO MOBEACHHUS, OT YEro U
3aBHCHT, B 1I€JIOM, YCIIeX KOMMYHHUKAIMH, OCKOJIBbKY MPaBHIIBHBIA BBIOOP Mpennonaraet
OLIEHKY IPECYIIIO3UTHBHBIX CBOMCTB NapTHEpa MO0 KOMMYHMKAI[MU, IIPOAYMBIBAHUE €0
NpEeAroIaraeMoil peakiuu, coOI0IeHUE ONPEICICHHBIX TPUHIUIIOB PEYEBOrO OOLICHUS U
npyrue (haKTopbl, HAMPSIMYIO 3aBUCSIINE OT JTMYHOCTH YYACTHUKA JTUAIIOTA.
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The article studies the means to single out personal characteristics of interlocutors, which can be con-
sidered as one of the main aspects in dialogues studies. The article shows how the actualization of speakers’
individuality occurs if we take into consideration a definite communication situation as well as the chosen lan-
guage means to affect the interlocutor. The carried out linguistic analysis proves that to make communication
successful and to achieve a particular communicative intention the participants of a dialogue should pay attention
to the peculiarities of a speech situation and presuppositions of the interlocutors. Moreover, in order to facilitate
the positive results of the communication the participants should assess the above mentioned criteria before the
actual speech act happens. This can dictate the choice of linguistic means and determine the speech behaviour
tactics during the dialogue. For the researcher however it gives an opportunity to speak about speech personali-
ties as reflected in a dialogue.

Dialogue is a speech activity and it is closely connected with the general pragmatic activity of a person.
We should view the dialogue as a speech act, but not only as a means to express thoughts. Communicative activ-
ity is specific and individual as it is determined by peculiarities of a person’s psychic and social activity. Com-
municative activity aims at facilitating interconnection between people and conveying information. Thus we can
speak about two types of language communication: linguistic and social, as any utterance in a particular situation
has a wide background of preliminary conditions which structure the further communication. Communicative
activity like any other type of human activity has three aspects: motivation, intention and performance [4, c. 26].

The aim of the article is to analyse communicative situations and single out ways to actualize interloc-
utors’ personal features. This aim is achieved through fulfilling the following objectives: to state the peculiari-
ties of a definite situation; to specify what chosen language means facilitate the process of speech influence or
speech manipulation. For providing sufficient degree of objectivity of the research a certain number of different
dialogues in which in different communicative situations one and the same character — the reporter of one of the
American newspapers - acts as the initiator of dialogical communication is commented on. It’s obvious that per-
sonal characteristics find the reflection both in the speech of characters, and in the author’s comments in which
the assessment of their speech acts is directly or indirectly expressed. Personal characteristics of participants of a
certain dialogue represent an interlacing of specific, universal, social, national and cultural features. So personal
characteristics, first of all, may be called manifestation inherent to a certain individual specific traits of character,
peculiar to his internal state at the time of a certain speech act.

The analysis shows that actualization of personal characteristics of interlocutors occurs during the pro-
cess of their communicative activity, i.e. in a dialogue.

Communicative activity is always placed within the framework of a definite communicative situation,
which determines the speech behaviour of communicators and thus assists the actualization of people’s both
explicit and implicit individual features.

People’s personality dictates their choice of appropriate language means and speech tactics which facil-
itate successful communication. The correctly made linguistic choice means that the interlocutors have made val-
id estimations of presuppositional characteristics of their communicative partner, they can prognose his speech
response and follow the maxims of speech behavior in accordance with the individual features of interlocutors
within the social dimensions of conversation.

Keywords: communicative situation, speech behaviour, personal characteristics, presupposition.
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